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1. Chapitre 2.1, paragraphe 2.1.2.2 

Correction concernant le numéro de paragraphe : sans objet en français.  

Au nota 3, début de la première phrase au lieu de les matières solides lire les matières 

explosibles 

2. Chapitre 2.1, tableau 2.1.2, Nota  

Sans objet en français. 

3. Chapitre 2.3, paragraphe 2.3.2.2.1  

Sans objet en français. 

4. Chapitre 2.17, paragraphe 2.17.1.1, dernière phrase, texte entre parenthèses 

Au lieu de voir aussi le NOTA 2 du paragraphe 2.1.2.2 lire voir paragraphe 2.1.1.2.2  

5. Chapitre 2.17, note de bas de page 1 au paragraphe 2.17.1.1, première phrase 

Remplacer par 
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Il est possible qu’une matière explosible trop sensible pour être affectée à la catégorie 2 du 

chapitre 2.1 soit désensibilisée et puisse alors être classée comme matière explosible 

désensibilisée, à condition qu’elle satisfasse à tous les critères énoncés au chapitre 2.17.  

6. Chapitre 2.17, paragraphe 2.17.4.1, diagramme de décision 2.17.1, deuxième et 

troisième encadrés de texte à droite avec le symbole « bombe explosant »  

Au lieu de Division 1.1 lire sous-catégorie 2A  

7. Chapitre 3.2. figure 3.2.1 

Insérer une flèche avec le texte « Concluant » de la case correspondant à l’étape 5 à la case 

commençant par « Évaluation de la cohérence avec les étapes de rang inférieur… » 

8. Chapitre 3.3, tableau 3.3.5, titre 

Au lieu de oculairea lire oculairea 

9. Chapitre 3.3, diagramme de décision 3.3.1, troisième encadré de texte à droite   

Sans objet en français. 

10. Chapitre 3.7, diagramme de décision 3.7.4 pour les mélanges 

Diagramme intitulé « classification sur la base des composants individuels du mélange » : 

• Au lieu de 0,1% lire ≥ 0,1% 

• Au lieu de 0,3% lire ≥ 0,3% 

Correction applicable au diagramme intitulé « classification adaptée au cas par cas » : sans 

objet en français. 

11. Chapitre 4.1, paragraphe 4.1.1.7.3 

Au lieu de (Règlement international concernant le transport des marchandises dangereuses 

par chemin de fer - RID/Accord européen relatif au transport international des marchandises 

dangereuses par route - ADR) lire (ADR/RID) 

12. Chapitre 4.1, tableau 4.1.1, « classification de type « filet de sécurité » », première 

phrase 

Au lieu de Koe ≥ 4 lire log Koe ≥ 4 

13. Annexe 1, tableau A1.1, colonne “Pictogramme Règlement type de l’ONU” 

Au lieu de 

 

lire  

 

14. Annexe 3, section 2, au sous-paragraphe A3.2.5.4.1 c), au paragraphe A3.2.5.4.1  

exemple 2 et au tableau A3.2.3, conseil de prudence P318 

Remplacer de l’aide médicale par un avis médical 

15. Annexe 3, section 3, tableaux concernant la mutagénicité sur les cellules germinales, la 

cancérogénicité et la toxicité pour la reproduction, conseil de prudence P318 
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Remplacer de l’aide médicale par un avis médical 

16. Annexe 3, section 2, paragraphe A3.2.5.4.1 c) 

Après « P316 « Demander immédiatement une aide médicale d’urgence » devrait être utilisé 

en priorité par rapport à » insérer P317 « Demander une aide médicale » et P317 devrait 

être utilisé en priorité par rapport à 

17. Annexe 10, paragraphe A10.6.2.1 intitulé « Essai à long terme » 

Au lieu de A10.6.2.1 Essai à long terme lire A10.6.2.2 Essai à long terme 

18. Annexe 10, sous-paragraphe A10.7 m) 

Sans objet en français. 

    


